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See the notice on TED website

351824-2026 - Verseny
Németország – Mérnöki tanácsadó és konzultációs szolgáltatások – UzK, Geb. 331, Asta Geb., 
Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator (SiGeKo)
OJ S 98/2026 22/05/2026
Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus ajánlatkérőkre vonatkozó 
szabályok
Szolgáltatásmegrendelés

1. Vevő

1.1.  Vevő
Hivatalos név: Universität zu Köln Vergabestelle Bau
E-mail-cím: vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
Az ajánlatkérő szervezet jogi típusa: Regionális szerv által ellenőrzött közjogi intézmény
Az ajánlatkérő szerv tevékenysége: Oktatás

2. Eljárás

2.1.  Eljárás
Cím: UzK, Geb. 331, Asta Geb., Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator (SiGeKo)
Leírás: Das Gebäude liegt an der Universitätsstr.16, Ecke Enrique-Schmidt-Cuadra Weg im 
Stadtbezirk Sülz in Köln. Das Gebäude wurde 1954 unter dem Namen Studentenhaus gebaut. 
Es besteht aus fünf Vollgeschossen, einem vollen Kellergeschoss und einer Teilunterkellerung 
im 2.UG. Der Eingang erfolgt über einen zu beiden Seiten verglasten Wandelgang, der das 
Studentenhaus mit dem alten Mensagebäude verbindet. Die zu sanierenden Geschosse EG 
bis 4.OG haben eine Bruttogrundfläche von ca. 2000 m2 über alle Grundriss -Geschosse. Im 
ersten Bauabschnitt wird eine Brandschutzertüchtigung aller Decken EG-4.OG durchgeführt. 
Im Anschluss erfolgt eine Renovierung der Büroflächen und eine Reparatur-Sanierung der 
Betonbauteile und der Putzfassade. Das Gebäude wurde im Bestand in Massivbauweise und 
aus nichtbrennbaren Baustoffen hergestellt. Der obere Abschluss des 4.OG bildet ein 
Flachdach mit harter Bedachung.
Eljárásazonosító: eb327dc2-da8f-4020-9d45-69f1d19ef8b7
Belső azonosító: 331-F-26-1129
Az eljárás típusa: Nyitott
Az eljárás gyorsított: nem

2.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 71318000 Mérnöki tanácsadó és konzultációs szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 71317210 Egészséggel és biztonsággal kapcsolatos tanácsadói 
szolgáltatások, 71320000 Mérnöki tervezési szolgáltatások

2.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Universität zu Köln, Asta-Gebäude 331, Universitätsstr.16  
Város: Köln
Irányítószám: 50937
Ország alegysége (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Ország: Németország

https://ted.europa.eu/hu/notice/-/detail/351824-2026
mailto:vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
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2.1.4.
 
Általános információk
További információk: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYWYTPWQ4Q0S# Die 
Vergabeunterlagen können kostenfrei unter  abgerufen werden, die www.evergabe.nrw.de
Vergabeunterlagen werden nicht anderweitig versandt. Bitte stellen Sie alle Fragen zum 
Verfahren oder zur Leistungsbeschreibung ausschließlich über die 
Kommunikationsmöglichkeit des Vergabeportals NRW  Die Antworten (www.evergabe.nrw.de).
zu eingehenden Fragen werden ebenfalls über dieses Portal allen Bietern zur Verfügung 
gestellt. Der Fragesteller bleibt hierbei selbstverständlich anonym. Die Angebote sind 
ausschließlich elektronisch über das Bietertool des Vergabeportal NRW (www.evergabe.nrw.

 einzureichen. Angebote, die auf anderen Wegen (per Briefpost, Fax, E-Mail oder den de)
Kommunikationsbereich des Vergabeportals) eingereicht werden, werden vom Verfahren 
ausgeschlossen. Weitere Informationen zur Nutzung des Vergabemarktplatzes und/oder des 
Bietertools finden Sie auf den Seiten des Vergabeportals im Bereich Wirtschaft/Einkauf NRW
/Vergabemarktplatz und insbesondere unter  .https://support.cosinex.de/unternehmen/
Jogalap: 
2014/24/EU irányelv
vgv -

2.1.6.  Kizárási okok
Indokok kizárásra forrása: Hirdetmény
A tisztán nemzeti kizárási okokban meghatározott kötelezettségek megsértése: 
Bűnszervezetben való részvétel: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Terrorista bűncselekmény vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekmény: § 
129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Pénzmosás vagy terrorizmus finanszírozása: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen. § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Csalás: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich 
die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die 
von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Korrupció: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr) § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) 
§§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in 
Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Gyermekmunka és az emberkereskedelem más formái: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 
232b bis und 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung)
Az adófizetési kötelezettség megszegése: Das Unternehmen ist seinen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben nicht nachgekommen.

http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
http://www.evergabe.nrw.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/
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A társadalombiztosítási járulékfizetési kötelezettség megszegése: Das Unternehmen ist 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen nicht nachgekommen.
Környezetvédelmi jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Verstoß gegen 
geltende umweltrechtliche Verpflichtungen
Szociális jogszabályokban előírt kötelezettségek megszegése: Verstoß gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen
Munkajogi kötelezettségek megszegése: Verstoß gegen geltende arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen
Fizetésképtelenség: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des 
Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Felszámoló által kezelt vagyon: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das 
Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Üzleti tevékenység felfüggesztése: Das Unternehmen ist zahlungsunfähig, weil über das 
Vermögen des Unternehmen ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren 
beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse 
abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
A nemzeti törvények értelmében a csődhöz hasonló helyzet: Das Unternehmen ist 
zahlungsunfähig, weil über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Súlyos szakmai kötelességszegés: Das Unternehmen hat im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen, durch die die Integrität des Unternehmens 
infrage gestellt wird.
A verseny torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel: Der öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte dafür, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken.
A közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség: Es besteht ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében: Es liegt eine 
Wettbewerbsverzerrung vor, resultiert daraus, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann.
Lejárat előtti megszüntetés, kártérítési követelés vagy egyéb hasonló szankciók: Das 
Unternehmen hat eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren 
öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt, 
was zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren 
Rechtsfolge geführt hat.
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Hamis nyilatkozattétel, információk visszatartása vagy a megkívánt iratok be nem mutatása, 
illetve bizalmas információk szerzése az eljárásról: Das Unternehmen hat in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen oder 
Auskünfte zurückgehalten hat oder ist nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln, oder a) hat versucht , die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in 
unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) hat versucht , vertrauliche Informationen zur 
Erlangung unzulässiger Vorteile beim Vergabeverfahren zu erhalten c) hat fahrlässige oder 
vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt, die die Vergabeentscheidung des 
öffentlichen Auftraggebers erheblich hätten beeinflussen können oder hat versucht, solche 
Informationen zu übermitteln.

5. Rész

5.1.  Rész: LOT-0001
Cím: UzK, Geb. 331, Asta Geb., Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator (SiGeKo)
Leírás: Sicherheits- und Gesundheitskoordination, insbesondere Koordinationsleistungen nach 
§ 3 der Verordnung über Sicherheit und Gesundheitsschutz auf Baustellen (BaustellV)
Belső azonosító: 331-F-26-1129

5.1.1.  Cél
A szerződés jellege: Szolgáltatásmegrendelés
Fő osztályozás (cpv): 71318000 Mérnöki tanácsadó és konzultációs szolgáltatások
További osztályozás (cpv): 71317210 Egészséggel és biztonsággal kapcsolatos tanácsadói 
szolgáltatások, 71320000 Mérnöki tervezési szolgáltatások

5.1.2.  A teljesítés helye
Postacím: Universität zu Köln, Asta-Gebäude 331, Universitätsstr.16  
Város: Köln
Irányítószám: 50937
Ország alegysége (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Ország: Németország

5.1.3.  Becsült időtartam
Időtartam: 12 Hónapok

5.1.6.  Általános információk
Fenntartott részvétel: 
A részvétel lehetősége mindenki előtt nyitott.
Meg kell adni a szerződés teljesítésére kinevezett személyzet tagjainak nevét és szakmai 
képesítését: Nem kell megadni
Nem uniós forrásokból finanszírozott közbeszerzési projekt
A közbeszerzésre a kormányzati közbeszerzés megállapodás alkalmazandó: igen
Ebben a közbeszerzésben kis- és középvállalkozások (kkv-k) is részt vehetnek: igen
További információk: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Stratégiai közbeszerzés
A stratégiai közbeszerzés célja: Nem stratégiai közbeszerzés

5.1.9.  Alkalmassági követelmények
Selekciós kritériumok forrásai: Hirdetmény
Kritérium: Hivatkozások a meghatározott munkákra



351824-2026 Page 5/8

Kiválasztási kritérium leírása: Referenzen (Mindestanforderung) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Drei Referenzen über Tätigkeiten als Sicherheits- und 
Gesundheitskoordinator in den letzten 5 Jahren. Zeitraum: 01.05.2021 bis 01.05.2026. Die 
Leistung muss komplett bis 01.05.2026 abgeschlossen sein. Die Referenzen sind dem 
Angebot zwingend beizufügen. Verwenden Sie bitte das vorgesehene Referenzformular 
(VV_260518_331-F-26-1129_Referenzformular_erforderliche Qualifikationen des 
Auftragnehmers). Wird die Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss des 
Bewerbers.

Kritérium: Egyéb gazdasági vagy pénzügyi követelmények
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweise (Mindestanforderung) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es sind zwei Zeugnisse bzw. Bescheinigungen über die spezielle Ausbildung 
zum SiGeKo und zum geprüften SiGeKo-Vertreter für die Personen einzureichen, die im 
Auftragsfall für die Universität zu Köln tätig sind. Die Nachweise sind dem Angebot zwingend 
beizufügen. Verwenden Sie bitte das vorgesehene Referenzformular um die Namen der 
zuständigen SiGeKo's einzutragen (VV_260518_331-F-26-
1129_Referenzformular_erforderliche Qualifikationen des Auftragnehmers). Wird die 
Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der Ausschluss des Bewerbers.

Kritérium: Szakmai kockázati felelősségbiztosítás
Kiválasztási kritérium leírása: Nachweis über Berufshaftpflichtversicherung 
(Mindestanforderung) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Nachweis über 
Berufshaftpflichtversicherung Personenschadendeckung min. 3 Mio. EUR Sonstige Schäden
/Sachschäden min. 3 Mio. EUR bei einem in der EU zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Die Maximierung der Ersatzleistung muss zusätzlich mindestens 
das Zweifache der Deckungssumme betragen. Eine Bestätigung der Versicherung zur 
Erhöhung auf die geforderten Summen und Maximierung im Auftragsfall wird als Nachweis 
akzeptiert. Jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft muss über eine 
Berufshaftpflichtversicherung in der geforderten Höhe verfügen. Der Nachweis ist dem 
Angebot zwingend beizufügen. Wird die Mindestanforderung nicht erfüllt, erfolgt der 
Ausschluss des Bewerbers.

5.1.11.  Közbeszerzési dokumentumok
Azok a nyelvek, amelyeken a közbeszerzési dokumentumok hivatalosan elérhetők: német
Határidő kiegészítő információk bekéréséhez: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Kelet-
európai idő, nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
A közbeszerzési dokumentumok címe: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYWYTPWQ4Q0S/documents
Ad hoc kommunikációs csatorna: 
Webcím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S

5.1.12.  A közbeszerzésre irányadó feltételek
A benyújtás feltételei: 
Elektronikus benyújtás: Kötelező
A benyújtásra használható cím: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYWYTPWQ4Q0S
Az ajánlatokat vagy részvételi jelentkezéseket ezeken a nyelveken lehet benyújtani: német
Elektronikus katalógus: Nem megengedett
Változatok: Nem megengedett
Az ajánlattevők több ajánlatot nyújthatnak be: Nem megengedett

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYWYTPWQ4Q0S
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Az ajánlatok beérkezésének határideje: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Az az időtartam, amíg az ajánlatnak érvényesnek kell maradnia: 42 Napok
A benyújtási határidő után megadható kiegészítő információk: 
A vevő mérlegelése alapján az ajánlattevővel kapcsolatos összes dokumentum benyújtható 
egy későbbi időpontban.
További információk: Die Teilnahmeanträge müssen vollständig sein. Unvollständige 
Teilnahmeanträge können ausgeschlossen werden. Der Auftraggeber behält sich vor, - sofern 
gesetzlich zulässig - unter Beachtung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung fehlende, unvollständige oder fehlende Unterlagen nachzufordern bzw. 
vervollständigen oder korrigieren zu lassen und/oder die Eigenerklärungen durch die Vorlage 
von geeigneten Nachweisen zu überprüfen. Hierzu sind nach Anforderung der Vergabestelle 
die angeforderten Unterlagen innerhalb einer von der Vergabestelle vorzugebenden Frist 
vorzulegen.
A szerződés feltételei: 
A szerződést védett foglalkoztatási programok keretében kell teljesíteni: Nem
A szerződés teljesítésére vonatkozó feltételek: -
Elektronikus számlázás: Kötelező
Elektronikus megrendelésre fog sor kerülni: igen
Elektronikus fizetésre fog sor kerülni: igen
A szerződést elnyerő ajánlattevők csoportjának kötelező jogi formája: Die Bieter einer 
Bietergemeinschaft müssen gesamtschuldnerisch haften und einen bevollmächtigten Vertreter 
benennen.

5.1.15.  Sajátos beszerzési módszerek
Keretmegállapodás: 
Nincs keretmegállapodás
A dinamikus beszerzési rendszerre vonatkozó információk: 
Nem dinamikus beszerzési rendszer

5.1.16.  További információk, közvetítés és felülvizsgálat
Felülvizsgálati szervezet: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
A felülvizsgálati határidőkre vonatkozó információk: Gemäß § 160 Abs. 3 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Anlauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet: Universität zu 
Köln Vergabestelle Bau
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet: Universität zu Köln Vergabestelle Bau

8. Szervezetek
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8.1.  ORG-0001
Hivatalos név: Universität zu Köln Vergabestelle Bau
Regisztrációs szám: 05315-06008-84
Postacím: Robert-Koch-Str. 46-50
Város: Köln
Irányítószám: 50931
Ország alegysége (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Ország: Németország
E-mail-cím: vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
Telefonszám: +49 221
Fax: +49 2214706056
Internetcím: https://uni-koeln.de/
E szervezet szerepei: 
Vevő
A közbeszerzési eljárással kapcsolatban további információt nyújtó szervezet
Részvételi jelentkezéseket fogadó szervezet

8.1.  ORG-0002
Hivatalos név: Vergabekammer Rheinland c/o Bezirksregierung Köln
Regisztrációs szám: 05315-03002-81
Postacím: Zeughausstrasse 2-10
Város: Köln
Irányítószám: 50667
Ország alegysége (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Ország: Németország
E-mail-cím: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefonszám: +49 2211473045
Fax: +49 2211472889
Internetcím: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
E szervezet szerepei: 
Felülvizsgálati szervezet

8.1.  ORG-0003
Hivatalos név: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Regisztrációs szám: 0204:994-DOEVD-83
Város: Bonn
Irányítószám: 53119
Ország alegysége (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Ország: Németország
E-mail-cím: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefonszám: +49228996100
E szervezet szerepei: 
TED eSender

A hirdetményre vonatkozó információk

A hirdetmény azonosítója/verziója: d58021eb-fa11-4832-922f-bf6385499177  -  01
Hirdetményminta típusa: Verseny

mailto:vergabestelle-d5@verw.uni-koeln.de
https://uni-koeln.de/
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
https://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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A hirdetmény típusa: Eljárást megindító vagy koncessziós hirdetmény – klasszikus 
ajánlatkérőkre vonatkozó szabályok
A hirdetmény altípusa: 16
A hirdetmény megküldésének dátuma: 21/05/2026 14:25:09 (UTC+02:00) Kelet-európai idő, 
nyári időszámítás szerinti közép-európai idő
Azok a nyelvek, amelyeken ez a hirdetmény hivatalosan elérhető: német
A hirdetmény közzétételi száma: 351824-2026
HL S kiadás száma: 98/2026
A közzététel dátuma: 22/05/2026
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